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Hoy en los 5 minutos de español en el medio de la semana vamos a ver algunos usos y ejemplos 

del verbo dejar.  Es muy usado en el  español,  seguro que lo han escuchado muchas veces y en 

diferentes contextos. 

  

 

1 - Dejar como permitir: To allow someone to do something 

  

 

No nos dejan salir pues estamos en cuarentena 

Déjame anotar esto en mi celular, después lo olvido 

¡Déjanos entrar!  -  let us in! 

Él nos deja entrar 

A veces alguien no sabe que responder y quiere dejar algo para después, entonces 

dice….    Déjame ver y luego te contesto…. 

  

 

2 - dejar - como abandonar o irse -   to go away from 

  

 

Lolita dejó a su novio y no quiere saber nada de hombres. 

Perla dejó Los Cabos y ahora vive en La Paz 

  

 

3 - dejar como - to leave behind 

  

 

Te dejo, tengo un montón de cosas que hacer en casa, me encantó verte, hasta pronto! 

O Recuerdan estas máquinas que ya nadie escucha: “Usted se ha comunicado con el 624-1469975, 

en este momento no podemos atenderlo, por favor, déjenos su mensaje y le llamaremos a la 

brevedad” 

O a todos nos gustaría dejar un legado o una enseñanza 

El padre les dejó esta hermosa casa a sus hijos. 
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4 - Dejar como poner algo en un lugar (to put or to leave) 

  

 

Dejo las llaves debajo de la maceta. 

Uyy dejó su tapabocas en la casa, no va a poder entrar en el supermercado 

  

5. No molestar- to leave alone 

  

 

¡Déjame en paz! Quiero estar tranquila 

Déjalo!  Leave it  

Si por ejemplo alguien es rudo con un amigo o amiga le aconsejas que olvide el mal momento- 

Déjalo, no le des importancia, no vale la pena. 

Es bueno dejar correr las cosas – let things run 

  

 

6- Dejar de + infinitive   - to quit - to stop - to give up 

  

 

Dejó  de fumar y se sintió mejor. 

Deja de exagerar, no es para tanto 

Esta chica, ¡cuándo va a dejar de hacer tanto drama! 

Dejó de comerse las uñas, qué suerte, pues era asqueroso. 

¡Deja de molestarme!, ¡deja de hacer tanto ruido! 

El niño no deja de llorar, suerte que somos los abuelos y no los padres… no es nuestra 

responsabilidad 

  

 

En su forma reflexiva:  

  

 

Dejarse el pelo largo 

En los 70 los chicos se dejaban el pelo largo y la barba 
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Me dejo las canas, me gusta el gris. 

  

 

Con un tono negativo 

  

 

María después de tener niños, tiene tanto trabajo que se dejó, engordó, no se viste bien, por eso 

está un poco deprimida. 

Una persona dejada es igual a descuidada, es negativo similar a ser floja y desarreglada. 

Pepita es bastante inteligente pero muy dejada, se ve descuidada 

La dejadez es algo negativo similar a la flojera. 

  

 

Les dejo un dicho que decía mi mamá y creo que lo dicen todas las madres: 

“No dejes para mañana lo que puedas hacer hoy” 

Es decir, haz lo que tienes que hacer muy rápido sin dejar para mañana, sin postergar. 
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